
• Distribution of most polystyrene 
foam containers is prohibited. This 
includes food service ware such as 
bowls, plates, trays, cups, lids and 
other similar items, as well as egg 
cartons and meat trays.

• Single-use plastic (and bio-plastic) 
straws and utensils may only be 
provided upon the request of the 
customer.

• Single-use plastic (and bio-plastic) 
straws and utensils can be offered to 
customers or provided at self-service stations.

• The following may not be distributed if made from polystyrene foam 
unless encased within another material: coolers, ice chests, or similar 
containers, pool or beach toys, dock floats, mooring buoys, or anchor or 
navigation markers.

• All polystyrene foam products are prohibited from City facilities (including 
parks and beaches).

• Los envases de espuma de 
poliestireno están prohibidos. Esto 
incluye artículos para el servicio 
de alimentos tales como tazones, 
platos, bandejas, vasos, tapas y otros 
artículos similares, así como cartones 
de huevos y bandejas para carne.

• Los popotes y utensilios de plástico 
(y bioplástico) solo se pueden 
proporcionar cuando el cliente los 
solicite.

• Los utensilios y popotes de plástico  
(y bioplástico) de un solo uso se pueden ofrecer a los clientes o 
proporcionar en las estaciones de autoservicio.

• Lo siguientes artículos no se pueden distribuir si están hechos de espuma 
de poliestireno, a menos que estén recubiertos por otro material: hieleras, 
neveras o recipientes similares, juguetes para la piscina o la playa, 
flotadores para muelles, boyas de amarre o anclas, o marcadores de 
navegación.

• Todos los productos de espuma de poliestireno están prohibidos en las 
instalaciones de la ciudad (incluídos parques, playas y eventos especiales).

• Ang mga sisidlang polystyrene foam 
ay ipinagbabawal. Kabilang dito ang 
mga kagamitan sa serbisyo ng pagkain 
tulad ng mangkok, pinggan, bandeha, 
tasa, mga takip at ibang parehong mga 
bagay, gayundin ang mga karton ng 
itlog at bandeha ng karne.

• Ang plastik (at bio-plastik) na mga straw 
at mga gamit ay maaari lamang ibigay 
kung hihilingin ng kostumer.

• Pang-isang gamit na mga kagamitang 
plastik at mga straw ay maaaring ialok 
sa mga kostumer o ilagay sa mga istasyon ng self-service.

• Ang sumusunod ay hindi maaaring ipamahagi kung ito ay gawa sa polystyrene 
foam maliban kung nakapaloob sa ibang materyal: mga cooler, ice chest, o 
parehong mga sisidlan, pool o laruan sa beach, mga dock float, mga mooring 
buoy, angkla o mga pangmarka sa nabigasyon.

• Lahat ng mga produktong gawa sa polystyrene foam ay ipinagbabawal sa mga 
pasilidad ng Lungsod (kabilang sa mga parke, mga beach at sa espesyal na mga 
kaganapan).

*NOTE: The automatic waiver for small businesses with a gross income of 
$500,000 or less expires March 31, 2024. Waivers may be available for feasibility-
based hardship and financial hardship. Exemptions are available if your business 
was impacted by the Jan. 22, 2024 storm. For a waiver application, email 
sdrecyclingworks@sandiego.gov.

*NOTA: La exención automática para negocios pequeños con un ingreso bruto 
de $500,000 o menos se vence el 31 de marzo de 2024. Es posible que haya 
exenciones disponibles para dificultades económicas y basadas en la viabilidad. 
Hay exenciones disponibles si su negocio se vio afectado por la tormenta del 22 de 
enero de 2024. Para pedir una solicitud de exención, envíe un correo electrónico a 
sdrecyclingworks@sandiego.gov.

*Tandaan: Isang awtomatikong waiver para sa maliliit na negosyo na may 
kabuuang kita na $500,000 o mas mababa pa ang mawawalan ng bisa sa Marso 
31, 2024. Maaaring makakuha ng waiver para sa kahirapan na nakabatay 
sa posibilidad at pinansyal na kahirapan. Mayroong mga eksemsyon kung 
naapektuhan ang iyong negosyo ng bagyo noong Enero 22, 2024.  Para sa isang 
waiver application, mag-email sa sdrecyclingworks@sandiego.gov.

Ask your current supplier about alternatives to polystyrene foam or check 
out our web page at sandiego.gov/pf-ban.

Pregunte a su proveedor actual sobre alternativas a la espuma de 
poliestireno o visite nuestra página web en sandiego.gov/pf-ban 
para consultar listas de productos alternativos.

Hilingin ang kasalukuyan mong tagapagtustos  tungkol sa mga alternatibo 
ng polystyrene foam o suriin ang aming web page sa sandiego.gov/pf-ban 
para sa mga listahan ng alternatibong mga produkto.

MATERIAL PRODUCT COMMENTS
Preferred

Reusable service ware Reusable plates, bowls and 
cups.

Wash and reuse.

Paper Bowls, plates, trays, cups, 
hinged containers and 
boxes.

Recyclable if dry and free of food.

Aluminum Trays, lidded containers, 
wrap.

Recyclable if free of food.

Plastic  
(rigid, non-foam)

Bowls, plates, trays, cups, lids 
and hinged containers.

Recyclable if free of food.

Not Preferred

“Compostable” and 
“biodegradable”
plastic, sugarcane, 
bagasse, bamboo, 
molded fiber and other 
similar items.

Bowls, plates, trays, cups, 
hinged containers, boxes, 
lids, wrap.

Not recyclable; must be placed in 
the trash. Not accepted in local 
recycling or composting
programs. Does not help San 
Diego reach its zero-waste goals.

MATERIAL PRODUCTO COMENTARIOS
Preferiblemente

Artículos de servicio 
reutilizables

Platos, tazones y tazas 
reutilizables.

Lavar y reutilizar.

Papel Tazones, platos, bandejas, 
tazas, contenedores
plegables y cajas.

Reciclable si está seco y libre de 
alimentos.

Aluminio Bandejas, contenedores con 
tapa, envoltorio.

Reciclable si está libre de 
alimentos.

Plástico  
(rígido, no de espuma)

Tazones, platos, bandejas, 
tazas, tapas y contenedores 
plegables.

Reciclable si está libre de 
alimentos.

No preferiblemente

Plástico “compostable” y 
“biodegradable”, caña
de azúcar, bagazo, 
bambú, fibra moldeada y
otros artículos similares.

Tazones, platos, bandejas, 
tazas, contenedores
plegables, cajas, tapas y 
envoltorio.

No reciclable; debe ser 
depositado en la basura. No se 
acepta en los programas locales 
de reciclaje y compostaje. No 
ayuda a San Diego a alcanzar sus 
metas de cero residuos..

MATERYAL PRODUKTO MGA KOMENTO
Preferred

Magagamit-muli na 
service ware

Magagamit-muling mga pinggan, 
mangkok at mga tasa.

Hugasan at gamitin-muli.

Papel Mga mangkok, mga pinggan, mga 
bandeha, mga tasa, nakabitin na 
mga sisidlan at mga kahon.

Narere-cycle kung tuyo at 
walang pagkain.

Aluminyo Mga bandeha, may takip na mga 
sisidlan, pambalot.

Narere-cycle kung walang 
pagkain.

Plastik  
(matigas, hindi foam)

Mga mangkok, mga pinggan, mga 
bandeha, mga tasa, mga takip at 
nakabitin na mga sisidlan.

Narere-cycle kung walang 
pagkain.

Hindi Ginusto

“Naa-abono” at 
“nabubulok” na 
plastik, tubo, bagaso, 
nakamolda na fiber at 
ibang parehong mga 
item.

Mga mangkok, mga pinggan, mga 
bandeha, mga tasa, nakabitin na 
mga sisidlan, mga kahon, mga 
takip, pambalot

Hindi nare-recycle; dapat ilagay 
sa basura. Hindi tinatanggap sa 
lokal na pagre-recycle o sa mga 
programang pagko-compost. 
Hindi nakakatulong sa San 
Diego na maaabot ang mga 
layunin nitong walang-basura.

Alternatives to Polystyrene Foam
Alternativas a la espuma de poliestireno

Mga alternatibo ng Polyesterene na Foam

Single Use Plastic Reduction OrdinanceSingle Use Plastic Reduction Ordinance
Citywide compliance required starting April 1, 2024Citywide compliance required starting April 1, 2024

Ordenanza para la reducción del plástico de un solo usoOrdenanza para la reducción del plástico de un solo uso
Cumplimiento obligatorio a nivel de ciudad a partir del Cumplimiento obligatorio a nivel de ciudad a partir del 

1ero de abril de 20241ero de abril de 2024

Ordinansa ng Pagbabawas ng Pang-isang Gamit na PlastikOrdinansa ng Pagbabawas ng Pang-isang Gamit na Plastik
Buong-lungsod na pagpapatupad na kailangan Buong-lungsod na pagpapatupad na kailangan 

magsisimula sa Abril 1, 2024magsisimula sa Abril 1, 2024
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